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„Knjez je w opraw dźe  s tan y ł"
Zrudne, kaž koždy, kiž je  swo- 

jeho najlĕpleho přećela k rowu 
přewodźał, dźĕchu na jutrownym 
ranju tři žony na pohrjebnišćo, zo 
bychu swojemu lubemu Knjezej 
poslednju resć wopokazale. Jich 
wutroba bĕ'e polna žarowanja. 
Hačrunjež bĕ Jezus mjez dwĕmaj 
zlostnikomaj křižowany, so tola 
na puć podachu, nĕtko znajmjeńša 
do schadźenja slonca. Wone 
pokazachu wjace zmužitosće a při- 
wisnosće hač mužojo, kiž so bo- 
jaznje wroćo sćahnychu. N jew i- 
dźomna moc jich ćĕri, ale hdźe? 
Tola jenož k morwemu, kotremuž 
wopokazachu poslednju česć. 
Njech su wone pobožne byłe, jich 
wĕra pak bĕše jenož wĕra do 
smjerće. Kajke triumfy swjeći wĕ- 
ra do smjerće na našich přewo- 
dźenjach! Je to docyla wĕra do 
žiweho Boha. kiž knježi na nje- 
bjesach a na zemi? Zony nam do- 
pokazaja tohorunja kaž naše 
dźensniše pohrjeby, zo Boh so zda 
morwy. Tu leži ćežki kamjeń na 
našej wutrobje, kamjeń, kiž nas 
do zadwĕlowanja wjedźe. Ton leži 
nad nami, hdyž so pomyslimy na 
miliony woporow, ležacych mjez 
rozpadankami člowjeskeje kultu-

/'''hryst je  z rowa stanył
a ze wšej’ martry ćahnył; 

so z teho mamy zradować, 
a Chrystus chce nas troštować, 
K yrie  eleis.

ry. Tak stejim y z tamnymi žonami 
před wulkej ska'u. „Sto wotwali 
nam kamjeń wot rowowych du- 
rjow ?“ Što može zadźĕwać wul- 
kemu mrĕču? Što praji wuswobo- 
dźace slowo. po kotrymž so roz- 
hładujeja hlod a lačnosć a zadwĕ- 
łowane žedźenje na’ eje doby? 
Wulkej črjodźe luda njewadźi, zo 
bu Jezus křižowany. A le  my w i- 
dźimy wulki kamjeń před rowo- 
wym i durjemi. Kak može so wot- 
stronić? Stejnišćo so njemože 
z mudrymi wučbami a słowami 
wotbyć. Tež z pobožnymi rĕčemi 
so ničb njepřemĕni.

Naš ewangelion pak so přechwa- 
pjace wobroći a pokaže njezro- 
zumliwe pokročowanje. Siyšimy 
dale, zo je  w š i t k o  h i ž o  s č i -  
n j e n e , runje rozsudźace, wo 
čimž sej ludźo hlowu łamaju. Ka- 
mjeń b ĕ wotwaleny! Mĕnjachmy, 
zo mamy m y to činić, ale to je  
wĕra do samsneje mocy, tak wul- 
ka, kaž hora. Pismo pak praji: 
Won b ĕ hižo wotwaleny.

A  nĕtko čitamy dale: „W on je  
stanył.“ Jandźel to praješe, před 
kotrymž so strožichu. Njebychmy 
so my tohorunja strožiłi při wo- 
pyće rowa našich lubych? M y łu-

Hdy won njeby stanył, 
by do hełe swĕt padnył; 
hdyž nĕtk pak z rowa stanył je. 
my Jezom Chrysta chwałimy, 
K yrie  eleis.

/ Luk. 24. 34

dźo, kiž my do smjerće wĕrimy, 
njebychmy ženje na zrowastawa- 
nje myslili, ałe najprjedy na krad- 
njenje abo njeskutk. A  by-li nam 
nĕchto tu wĕc nawopak rozjasnić 
chcył, kaž to w  bibliji steji, bych- 
my jako mudri ludźo prajili, zo je  
jenož nĕkajke widźenje abo ze- 
zdanje.

M y pytamy Boha po tysac pu- 
ćach, ale m y pytamy jeho pola 
morwych. Tamny jandźel pak so 
tež tebje praša: „Koho pytaš?“ 
Boh sam so će praša. W  jandźelu 
w idźimy Boha. Boh sam je  w  tu- 
tym potajnstwje —  row je  proz- 
dny —  tak tež twoja wĕra do 
smjerće. Cyłe smjertne zadwĕło- 
wanje je  wuprozdnjene. Smjerć 
dyrbješe swoje dobyće wroćo dać. 
Jedyn mocniši přińdźe na nju —  
jutrowne wyskanje klinči w ot na- 
roda do naroda hač do našeho 
časa: „W  o n j e  w o p r a w d ź e  
s t a n y  ł kiž njewumrĕ za sebje 
sameho, ałe wumrĕ našu smjerć.

Z tym so wotm ołwi na wšitke 
prašenja. Štož so nam spodźiwne 
zda, so dopjelni: Sw jaty m iłosćiwy 
Boh je  ž iw y 1 Trjebam y hišće w ja- 
ce dopokazow? Boh je  dobył, po- 
slednje s'owo ma, kiž ma kluče 
hele a smjerće w  ruce. '" s

Dałe čitamy: Wone ćeknychu 
wot. rowa ze strachotu a hrozu. 
Wone bĕchu přechwapjene wot 
wulkosće Bnha, kiž može w*itke 
naše spytowanja nahłe zničić. 
Won tež je  Boh, kiž nam dawa 
wjesełosć k spoznaću, zo je  jeho 
hnada wjetša hač naf:e strožele. 
W o n  j e  ž i w y !  Prošmy Boha, 
zo won přez swj. Ducha do našeje 
wutroby wĕstosć zapiše, zo je  won 
žiw y a my z nim. Hamjeń.

Ć e r n i k

Halleluja, hałłeluja, halleluja, 
so z teho mamy zradować, 
a Chrystus chce nas troštować. 
Kyrie  eleis.

Bib l iske  h rono  na m ĕsac  ap ry l  1953:

Jako pak w o tYm rečachu, stejGŠe Jezus sam  srjedźa m jez nimi a d źeše jim :
M ĕ r b u d ź z w a m i !  /  Luk. 24. 34



W o  smjerći a žiwjenju
Nan ze synomaj Cichi pjatk ra- 

no duce kemši. .
Młodši syn, šuler wyšeje šule, 

starši, młody woženjeny na star- 
šiskim statoku.

Synaj bĕštaj so doma a duce po 
wsy žiw je rozmołwjałoj, ale po 
nĕčim přestaštaj rĕčeć. Wšitcy třo 
du mjelčo přez rjane nalĕtne ranje.

Nan: Mojej lubaj synaj, dźens 
dźemy posledni kroć hromadźe 
k Božemu blidu do Božeho domu.

Synaj widźomnje zestrožanaj, 
bjez rady hładataj na nana a je- 
dyn na druheho.

Nan: Lĕkar mi zawčerawšim 
praješe, zo mam raka. Poł lĕta 
hišće —  potom pońdu za swojej 
sotru.

Synaj plakataj. Bĕštaj wšak na- 
zhoniłoj pře wšo zrudnu smjerć 
swojeje ćety. Zrostna žonska a 
stajnje strowa nadobo schori. Ze 
wšej mocu so spjećowaše přećiwo 
chorosći a smjerći, ale hdyž 
skončnje po njedźelach njewu- 
prajnych bolosćow wusny, wšitcy 
zrudni wodychnychu: ,,Jej je  so 
derje stało!'1

Tole potajkim nĕtk tež na duš- 
neho nana čaka.

To njebudźe! To njesmĕ być!
To je  pře zrudne!
Trjebam y jeho tola hišće!
Mlodši: Nano, njerĕč takle. Sy 

tola hišće dosć strowy. Što to na 
smjerć mysliš? Lĕkarjo možeja so 
mylić.

Starši: Daj so operować, doniž 
je  hišće mćžno.

Nan: Wšitko smy rozpominali, 
ale je  hižom přepozdźe. Tu žaneje 
pomocy njeje.

Młodši, wšon rozhorjeny: Lĕka- 
rjow  wobskoržu. Kak možachu te- 
bi tole m jez woči prajić? Z tym su 
twoju wolu, žiw y być, zlemili.

Nan: Chceš zawĕrnje, zo byšće 
tež m je nalhali hač do sameje po- 
slednjeje minuty kaž ćetu Lejnu? 
To njeje přistojne ani radźomne. 
Ja p r o š a c h lĕkarja wo wĕrnosć 
a wćn mi prostwu dopjelni.

Młćdši: Nano, —  jena —  mć- 
žnota —  tola wostanje. Prošće —  
a wam budźe date!

Nan: Takle ty rĕčiš, kotryž mi 
tola wuzna, zo so jenož z dwĕlo- 
wanjem i modliš?

Mlćdši: Za tebje, nano, za tebje 
mćžu so modlić, za tebje dyrbju 
so rnodlić a Boha prosyć.

Nan: To su mi lube słowa. Zo 
by će tola žiw jen je wrććo k Bohu 
přiwjedlo, hdyž će šulska mudrosć 
haći w spćznaću našeho Knjeza 
Jezom Chrysta. Tuž njepřestań so 
za mnje modlić, přetož trjebam 
podpĕru twojich modlitwow, ale 
njeproš wo d o ł h e , ale w  ĕ č n e 
ž iw jen je za mnje.

Synaj staj njepokojnaj.
Nan: Njebudźetaj njespokojom. 

N jehnĕwajtaj so tež. N je je  wĕčne 
ž iw jen je wjace dyžli dolhe žiw je- 
nje?

Naš Knjez Chrystus je  nam pra- 
jił: Chce-li štć za mnu hić, tćn 
wzm i swćj křiž na so a chodź za 
mnu. ■

r\ ź e n s  Boži Syn ma dobyće,
kiž z ćĕmnej smjerće stanył je, 

halleluja, halleluja, 
w  wšej bćjskej mćcnej krasnosći; 
tuž smy m y z teho wjeseli. 
Halleluja, halleluja!

Mćc smjerće wšu je  přewinył, 
ju  skazył, sebi podćisnył, 
halleluja, halleluja, 
kaž sylny ryćer dobudźe, 
hdyž njepřećela pobije.
Halleluja, hałleluja!

O sylny Knježe Jezuso,
nas hrĕinych ludźi Zbćžniko,
halłeluja, halleluja,
w jedź ty nas w  swojej lubosći
tam k wĕčnej, rjanej krasnosći.
Halleluja, halleluja!

So za to tebi dźakujmy 
a po njebjesach zdychujmy, 
halleluja, halleluja!
Hdyž kćnc tu je, Bćh pomhaj nam, 
zo zbćžni mćhli spĕwać tam: 
Halleluja, halleluja!

Nĕtk dyrbjał ja jeho prosyć tu- 
tćn křiž mi wotewzać? Wo to nje- 
prošće. Waše modlitwy bychu mi 
wotewrjene njebjesa začiniłi. Na- 
dźija zemskeho žiw jenja by mi 
zaćmiła nadźiju wĕčneho žiw je- 
nja.

Njejsu zajutřišim jutry? Chry- 
stus je  stanył, a my chcyli tak či- 
nić. kaž njebychmy ničo wo tym 
wĕdźeli?

Dolhož smy žiwi, dyrbimy na 
smjerć myslić: Knježe, wuč nas 
wopomnić, zo dyrbimy wumrĕć, 
zo bychmy mudri byli! Mrĕjo pak 
dyrbimy sw oj’.i wutrobu žiwjenju 
přiwobroćić —  wĕčnemu žiwjenju 
pola Boha.

W pozdźišich lĕtach wuznaštaj 
synaj:

Njehorješe so naju wutroba 
w  namaj, jako nan z namaj rĕčeše 
po puću k spowjedźi a namaj 
smjerć a žiw jen je po swjatym pis- 
m je wotewri? W.

M a ć  z  d ź ĕ s ć o m  Ludw ig  Richt?r

Jutry -
č łowjeske  w u n a m a k a n j e ?

Nĕkotři su prajili, zo Chrystus 
njeje z rowa stanył, ale zo su to 
sebi Jezusowi wučobnicy jenož 
wumysliłi a wunamakali z jich 
wĕry, nadźije a lubosće ke Kn je- 
zej! Bĕše temu woprawdźe tak? 
Hdźe bĕše Cichi pjatk wĕra wu- 
čobnikow wostała? Njebĕchu ćĕ- 
kali, njebĕchu jeho wopušćili, nje- 
bĕchu so na nim pohćršowali? 
A  njebĕ wša nadźija w  n'ch ze- 
mrĕla? A  lubosć —  kak z njej 
steji? Haj wšak, ju namakamy po- 
la žonow, ale wone chcedźa swoju 
lubosć wopokazać morwemu Knje- 
zej, jeho ćĕłu! .

Nĕ, čłowjeska wĕra, nadźija, lu- 
bosć njeje korjeń jutrowneje po- 
wĕsće, ale jenož Boža wšehomćc- 
na wola lubosće a miłosće! La.

Cesć Bohu W ćtcej smilnemu, 
česć jeho Synej lubemu, 
halłeluja, halłeluja, 
česć budź tež Duchej swjatemu 
kaž nĕtk, tak wĕčnje po času. 
Halleluja, halleluja!



W u lk e  Z d ź a ry  / Podał Z y g u š

(Pokročowanje)

Do 1750 natwarjeneje wĕže pře- 
wzachu stary časnik. Ton bĕ a wo- 
sta, kaž to husto bywa z tajkimi 
starymi časnikami, prawy špak. 
Jon drje porjedźichu, ale njeńdźe- 
še pak tola. Kaž chronikar powĕ- 
da, steješe přez cyle lĕta na 3 *11 
hcdź. Pječa chcyše so z tym čas- 
nikarowy pomocnik na Zdźarow- 
skimi wjećić, dokelž žaneho při- 
pitka dćstał njebĕ. Hač bĕ so to 
zabywši abo skuposće dla stalo, 
njehodźi so zwĕsćić. Hakle na konc 
zašłeho lĕtstotka potom časnik tak 
wuporjedźichu. zo nĕkak dźĕše, 
byrnjež bĕ nĕtk mjez tym stary 
kaž Metusalem. 194-3 zatwarichu 
nowy časnik. Chĕbĕtar jon wot- 
hlada ze wšej lubosću. —  Tež taj- 
ki časnik na wĕži je  lubosće ho- 
dny! —  a je  hordy, zo časnik na 
dypk dźe spokojejo z tym wosa- 
dnych. Tuž widźiće, njejo přeco 
derje. stare wĕcy wuchować.

Tež klĕtku a wołtar přewzachu 
ze stareje do noweje cyrkwje. A le 
to je  nĕšto cyle druheho. To bĕše 
prawje! Klĕtka a woltar stej z ča- 
sa reformacije a stej tež po waš- 
nju tehdomni'eho f"asa zhotowje- 
nej, kotrež mjenujemy „renaissan- 
ce“ . Zwoprĕdka steještej klĕtka a 
woltar woboje za sebje. Hakle 
1872 zjednoćichu woboje do jene- 
ho cyika. Z woltarja wurĕzachu 
wobraz a stajichu na jeho mĕstno 
klĕtku. kaž je  so to tež podobnje

stalo w  Rakecach a w  Budyšinku 
a snano tež w  druhich Božich do- 
mach. Zwjetša su so woltarne wo- 
brazy wuchowała, ale hdźe wosta 
Zdźarowski wołtarny wobraz? 
Nichto to njewĕ. Škoda. škoda! 
Runje tak je  tež škoda, zo 1939. 
jako Boži dom znowa wuporje- 
dźachu. wšelke figury, kaž Chry- 
stusa, štyrjoch japojtolow  tehdom 
wotstronichu, zo bychu tež tute 
ponowili, a nichto njewĕ, hdźe su 
wostałe! Tuž stej woltar a kłĕtka 
nĕtk njedospolnej!

Přichodny nadawk wosady bu- 
dźe wołtarnišćo znowa zarjado- 
wać, zo by hodne byio rjaneje 
cyrkw je. Tuchwiłu hišće započeli 
njejsu z tutym rjanym dźĕ’om, ale 
pječa Zdźarowscy pilnje na to lu- 
tuja. To je  chwalobne a nochcemy 
jich při tom mylić.

Derje tež. zo Zdźarow scy ze sta- 
reje cyrkw je přewzachu łampje, 
kotrejž stej wosebje rjanej, kras- 
nje wupyJenej a z tolenej škłeń- 
cu powĕšanej. Pochadźetej z čĕ- 
skeho Jabłońca. Lampa. kotraž 
nad woltarnišćom wisaše, je  bohu- 
žel před nĕhdźe połsta lĕtami wo- 
srjedź wĕrowanja z wulkim hri- 
motom dele padnyia a so tak roz- 
razyła, zo so njehodźefe wuporje- 
dźić. Zdźarow scy bĕchu zrudni, ale 
připadnje chcyše jena horjanska 
wosada ponowjejo swoj Boži dom 
runje tajku ,,z.astarsku" łampu 
darmo wotedać. Zdźarow scy wo

tym zhoniwši hnydom tam z wo- 
zom po nju dojĕdźechu. Tamni 
njewĕdźachu, kajku hodnu wĕc 
bt-chu wotedałi, a Zdźarowska cyr- 
kej ma zaso dwĕ rjanej łampje.

Rozhladujo so po cyrkwi pyt- 
njemy dalše hćdne starožitnosće. 
Tam je  w olijow y wobraz dra. 
Mĕrćina Luthera, kotryž je  pječa 
pcdobny tamnemu we W itten- 
berku, a na durjach klĕtki je  wo- 
braz Božeho wotkazanja ze 16. 
lĕtstotka. Moler njeje znaty.

Wosebje hodna je  tež Boža mar- 
tra z gotiskeho časa. Zwotkel je  
přiš’a. njeje znate. Dale so zw je- 
selimy na słĕbornym kełichu a 
talerkom za spowĕdny chłĕb z lĕta 
1712. Dal'si hodny spowĕdny grat 
su pied nĕhdźe po'sta lĕtami za- 
mĕnili za nowočasny, ale mjenje 
rjany. Dwĕ swojbje pak darještej 
1947 jako donomnjeće na synow, 
kotrajž we w ojn je padnyštaj, rja- 
ny nowy grat z ruku wudźĕlany.

(Pokročowanje sćĕhuje)

W usyw  a žnĕ  
w serbskich přisłow ach

Stož syješ, 
to žnĕješ.

Skupy syjer, 
chudy žnĕjer.

Stož rady lubosć wusywa,
za toho lubosć zeschadźa.

Dobre sym jo borze schadźa.

Polne kłosy so rad ponižuja.

Połny kłos kłoni stwjelco. 

Syłzo jty  wusyw —  radostne žnĕ. 

Bohata jabłoń so njeprosći horda.

D o b ry  p ř i k ł a d
Katołska młodźina w  Ełłwan- 

gen we W iirttemberskej předstaji 
lajsku hru ewangełskeho fararja 
najprjedy w  katołskej a potom 
w ewangelskej cyrkwi. Zbĕrku 
h ry přepoda ewangelska wosada 
katołskej za natwarjenje doma za 
katolsku młodźinu.

Po ,,Der Sonntag" 8. 2. 1953



Se rb ske  cyrkw inske  žiwjenje
Podpisany m ĕje’ e nadawk, na 

wokrjesnej synodźe w  Budyšinje 
dnja 23. 3. 1953 krotko rozprawjeć 
wo cyrkwinskim žiw jenju  w  serb- 
skich wosadach. To je  so stalo 
nĕhdźe na tajke wašnje:

„Tudy so jenož jedna wo wose- 
bite s e r b s k e cyrkwinske žiw je- 
nje, nic wo to, štož so w  druhich 
wosadach tež namaka. Z 33 wosa- 
dow Budyskeho cyrkwinskeho wo- 
krjesa je  18 serbskich wosadow (je 
4 sakskich w druhich eforijach). 
To jo: Bart —  Budyska Michalska 
wosada —  Huska —  Hodźij —  
Hrodźišćo —  Budestecy — Hući- 
na —  BudySink —  Klukš —  Ra- 
kecy —  Łupoj —  Malešecy —  Mi- 
nakał —  Njeswačid'o —  Poršicy 
—• Chwaćicy —  Wujčzd a W jele- 
ćin. W  nĕkotrych bydli ma’.o Ser- 
bow (na př. w  naposledku mjeno- 
wanymaj), w  druhich w jace abo 
w jele. Ličić a statistisce zwĕsiić, 
kak w jele to je, njehodźi so. Tež 
njesmĕmy kemšerjow ličić a při- 
runać. To budźe přeco wopak! Ja- 
ko 1947 na prĕnim serbskim cyrk- 
winskim dnju w  Bukecach nĕm- 
ski farar w  serbskej wosadźe —  
won nĕtko wjace mjez nami njeje 
—  spytaše so přećiwo porjadnym 
serbskim kemšam wuprajić, dokelž 
njebychu tak wopytane byle kaž 
nčmske, bĕ?e naš knjez krajny bi- 
skop D. Hahn, kiž jemu tajke za- 
kaza, dokelž w  Božim kralestwje 
n jeje ženje ličba wažna. Hdyž staj 
dwaj abo t.řo, dwaceći abo třiceći, 
dwĕ sćĕ abo tři sta, kiž sebi při- 
powĕdanje a dušowpastyrstwo w 
serbskej maćeršćinje žada, ma so 
po tym mĕć!

W  nĕkotrych wosadach so serb- 
ske Bože služby koždu njedźelu 
wotmĕwaju (wĕzo tež nĕmske), w  
druhich koždu druhu abo třeću 
njedźelu, w  druhich jćnkroć 
w  mĕsacu a na ročnych časach,

w  druhich (we Wujĕzdźe) druhdy 
abo jenož serbska spowĕdź (we 
W jelećinje). Serbskich duchow- 
nych mamy w  15 wosadach Bu- 
dyskeho wokrjesa.

Samo wot. so so rozumi, zo dwu- 
rĕčne zastaranje wosadow sebi 
wjace procy a časa žada; z tym 
njechamy so chwalić, ale na to 
pokazać smĕmy hižom. M jez dru- 
him je  mi dwoie wažne: 1. W  serb- 
skich wosadach fararja husćišo ke 
chorym a mrĕjacym wolaja, zo by 
jim  Bože wotkazanje dał. Za nĕ- 
kotreho stareho abo choreho Ser- 
ba je  njeznjesliwa myslička, dyr- 
bjez wumrjeć bjez woprawjenja. 
2. W  serbskich wosadach namaka 
so dobry misionski duch. Mision- 
ske dary a kolekty su spokojace. 
W  16 serbskich wosadach je  so 
1952 4157,75 hr. zbšralo (najwjace 
w  Barće, mjenujce 650,—  hr.; hi- 
šće w jac pak w ’ Bukecach, kotrež 
pak w Budyskim wokrjesu njeleža, 
mjenujce 660,—  hr.).

Na koncu je  hišće nĕšto prajić 
wo hibanju serbskich cyrkwin- 
skich dnjow, kotrež so kožde lĕto 
w  serbskej wosadźe wotmĕwaju. 
A  při tym  njeskutkujemy po nĕm- 
skich ewangnlskich cyrkwinskich 
dnjach, zo bychmy je  jim  jenož 
podobowali; nĕ. Serbske cyrkwin- 
ske dny mĕjachmy do nĕmskich 
cyrkwinskich dnjow! Prĕni bĕ 
1947 w  Bukecach, druhi 1948 we

Wulkich Zdźarach, třeći 1949 
w  Njeswačidle, štworty 1950 we 
Łazu, pjaty 1951 w  Klukšu, šesty 
1952 we Wochozach, a sedmy bu- 
dźe —  da-li Boh —  6. a 7. junija 
w  H o d ź i j u. Runje w  Hodźiju, 
starym biskopowym mĕstnje, wo- 
čakamy wopyt biskopow.

Nam naležuje, serbske wosady 
na prawe wašnje zastarować z bi- 
blijemi, ze spĕwarskimi, z katechi- 
zmami, z bibliskimi stawiznami. 
Na wšĕm so dźĕ’a. Dokelž serb- 
skich fararjow, kotřiž maju tute 
dźĕlo wukonjeć, njeje wjele, je  to 
d;)lša proca za duchownych, kiž 
su w  serbskim konwenće zjedno- 
ćeni.

Fřeco zaso so nĕkotři Nĕmcy 
piašeja, čehodla je  docyla trjeba 
serbske Bože słužby atd. wotmĕ- 
wać. dokelž Serbja tola tež wšitcy 
nĕmsce rozumja! A  na to mamy 
prajić: Hdyž so procujemy wo za- 
staranje wosadnych w  maćeršći- 
nje, so to njestawa, dokelž mamy 
tak w jele chwile, dokelž chcemy 
staru dobru tradiciju hajić, dokelž 
nĕkajku narodnu mysl zastupuje- 
my. ale jenož tohodla, dokelž wĕ- 
my. zo Bože s'owo w  maćeršćinje 
cyle hinak do wutroby dže a zo 
pnćerje w  maćeršćinje spĕwane 
cyle hinak z wutroby wuchadźeja 
hač w  nĕmskej rĕči.

Potajkim, tudy so jedna w o wo- 
prawdźe cyrkwinsku nałežnosć, 
k tomu mamy dušowpastyrsku a 
ludowo-misionsku přičinu. La.

W o lb y  cyrkw inskich předstejerjow

D ź ĕ s ć i  z  p s Y Č k o m Lud w ig  Richter

Ja wĕm, zo do m ojeje cyrkw in- 
skeje služb.y přede wšĕm slušatej 
moje a mojeho doma přikladne 
wobdźĕlenje na cyrkwinskim ži- 
w jen ju  m ojeje wosady a moje 
samsne prawe křesćijanske žiw je- 
nje.

Tole słuša, kaž hižom w  posled- 
nim čisle wozjew ichmy, do slubje- 
nja cyrkwinskeho předstejerja. 
Tuž je  njemožne, zo sej wosadni 
nĕkoho do cyrkwinskeho předste- 
jerstwa wuzwola, kotryž snano lĕ- 
dma jonkroć wob mĕsac kemši 
přińdźe, njech ma tež dobre a zna- 
te mjeno. Prjedy, hdyž w š i t c y  
porjadnje kemši chodźachu, mo- 
žeše so po česći a nahladnosći 
mjez wšĕmi muskimi wosady wu- 
bĕrać. Dźensa dyrbim y so na kem- 
šach rozhladować, što tam naj-

swĕrnišo chodźi a m jez nimi sej 
swojich nowych předstejerjow 
wuzwolić. Hač sej po tutej zasadźe 
nĕtk we wšĕch wosadach starych 
znowa wuzwola? Njesluša nĕko- 
tražkuli swĕrna kemšerka do 
cyrkwinskeho předstejerstwa?

Hdyž na mĕsto Judaša Išariota 
noweho wuzwolichu (Jap. Skutki 
1, 16— 26), wubĕrachu mjez tymi, 
kotřiž su „cy ly  čas při nich byłi“ 
a kotřiž su „swĕdcy Chrystusowe- 
ho stanjenja z morwych".

To bĕ potajkim jim  wažne a ma 
tež nam wažne być, zo so do cyrk- 
winskich zastojnstwow wuzwola 
swĕrni křesćijenjo, kotřiž maju 
swoje nazhonjenje we wĕrje, ko- 
třiž možeja swĕdcy być, zo je  naš 
Knjez stanył a je  m jez nami hač 
do kćnca swĕta. W.
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